
Atnaujinta informacija apie kertančiųjų išorės sienas turėtinas orientacines sumas, kaip nurodyta 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 562/2006, nustatančio taisyklių, 
reglamentuojančių asmenų judėjimą per sienas, Bendrijos kodeksą (Šengeno sienų kodeksas), 
5 straipsnio 3 dalyje (OL C 247, 2006 10 13, p. 19; OL C 153, 2007 7 6, p. 22; OL C 182, 
2007 8 4, p. 18; OL C 57, 2008 3 1, p. 38; OL C 134, 2008 5 31, p. 19; OL C 37, 2009 2 14, 
p. 8; OL C 35, 2010 2 12, p. 7; OL C 304, 2010 11 10, p. 5; OL C 24, 2011 1 26, p. 6; OL C 157, 
2011 5 27, p. 8; OL C 203, 2011 7 9, p. 16; OL C 11, 2012 1 13, p. 13; OL C 72, 2012 3 10, p. 44) 

(2012/C 199/08) 

Atnaujinta informacija apie kertančiųjų išorės sienas turėtinas orientacines sumas, kaip nurodyta 2006 m. 
kovo 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 562/2006, nustatančio taisyklių, reglamen­
tuojančių asmenų judėjimą per sienas, Bendrijos kodeksą (Šengeno sienų kodeksas), 5 straipsnio 3 dalyje, 
skelbiama remiantis valstybių narių pagal Šengeno sienų kodekso 34 straipsnį Komisijai perduota informa­
cija. 

Informacija skelbiama Oficialiajame leidinyje ir kas mėnesį atnaujinama Vidaus reikalų generalinio direkto­
rato svetainėje. 

LICHTENŠTEINAS 

OL C 247, 2006 10 13 paskelbtos informacijos pakeitimas 

Nacionalinė tvarka, susijusi su nacionalinių institucijų nustatytomis orientacinėmis sumomis, kurias būtina 
turėti kertant išorės sieną: 

Trečiosios šalies pilietis, kuris pats padengia savo buvimo Lichtenšteine išlaidas turi įrodyti, kad turi apytiks­
liai po 100 CHF kiekvienai dienai. Studentas (turintis galiojantį studento pažymėjimą) turi turėti apytiksliai 
po 30 CHF kiekvienai dienai. 

Trečiosios šalies pilietis, gyvenantis privačiame būste gali įrodyti turintis būtinų lėšų pateikdamas oficialią 
deklaraciją (Verpflichtungserklärung), pasirašytą Lichtenšteine jį priimančio asmens. Atsakinga institucija (Mig­
racijos ir pasų tarnyba) teikia pažymą apie priimančio asmens mokumą. Oficiali deklaracija apima nepa­
dengtas išlaidas, kurias per trečiosios šalies piliečio buvimo laikotarpį gali patirti bendruomenė arba privatūs 
medicinos paslaugų teikėjai, t. y. pragyvenimo išlaidos, išlaidos, susijusios su nelaimingu atsitikimu, liga arba 
grąžinimo išlaidos, ir ja prisiimamas neatšaukiamas įsipareigojimas padengti 30 000 CHF siekiančias išlaidas. 
Garantu gali būti: 

— bet kuris pilnametis Šveicarijos arba Lichtenšteino pilietis, gyvenantis vienoje iš šių dviejų šalių, 

— taip pat pilnametis asmuo, turintis leidimą gyventi (Aufenthaltsbewilligung), 

— arba galiojantį leidimą nuolat gyventi (Niederlassungsbewilligung), 

— arba juridinis asmuo, įtrauktas į komercinį registrą. 

RUMUNIJA 

OL C 247, 2006 10 13 paskelbtos informacijos pakeitimas 

Užsieniečių įstatyme Nr. 194/2002 nustatyta, kad asmenims į Rumuniją leidžiama atvykti, jeigu jie įrodo 
turintys pragyvenimo lėšų, kurių pakanka buvimo laikotarpiui ir grįžimui į kilmės šalį arba tranzitui į kitą 
valstybę, į kurią jiems tikrai bus leista įvažiuoti. 

Orientacinė lėšų suma, kurią reikia turėti norint kirsti atitinkamas išorės sienas ir siekiant gauti trumpalaikę 
šalies vizą turizmo, apsilankymo, verslo, kultūrinės ar mokslinės veiklos, humanitariniais ar gydymo tikslais, 
yra 50 EUR dienai, bet ne mažesnė kaip 500 EUR visam buvimo laikotarpiui, arba atitinkama suma kita 
valiuta.
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Trumpalaikė šalies viza į komandiruotes vykstantiems asmenims, profesionaliems vairuotojams ir su sporto 
renginiais susijusią veiklą vykdantiems asmenims gali būti išduota nereikalaujant įrodyti pragyvenimo lėšų 
turėjimo. 

Trečiųjų šalių piliečiams, kurie kirsdami ES išorės sienas privalo turėti vizą, kaip nurodyta Reglamento (EB) 
Nr. 539/2001 1 priede, ir kuriems taikoma kvietimo procedūra (*), nustatyta pragyvenimo lėšų suma, kurią 
jie privalo turėti visu buvimo laikotarpiu, yra 30 EUR dienai; šias lėšas turi užtikrinti kviečiantis fizinis arba 
juridinis asmuo.
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(*) Šalys ir subjektai/teritoriniai dariniai, kurių bent viena valstybė narė nepripažįsta kaip valstybės ir kuriems taikoma 
kvietimo procedūra, išvardyti Užsienio reikalų ministro įsakyme Nr. 1743/2010, būtent: Afganistanas, Alžyras, Bang­
ladešas, Kinija, Čadas, Kongas, Šiaurės Korėja, Egiptas, Indija, Indonezija, Jordanija, Iranas, Irakas, Libanas, Malis, 
Marokas, Mauritanija, Nigerija, Pakistanas, Sirija, Somalis, Šri Lanka, Sudanas, Tunisas, Uzbekistanas, Jemenas, Pales­
tinos Administracija.
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